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以下の通り表記に誤りがありました。ご迷惑をおかけしましたことを訂正してお詫び申し上げます。

該当刷
ページ

該当箇所 【誤】 【正】

初版
p.11

2.語順が大事
①

カーオ カーオ

初版
p.13

日本語との主な違い

例） タイ語

子音字

ม

m

子音字

ม

m (ɔɔ)

初版
p.25

下から2行目 〇〇カ / クラッ（プ） 〇〇カ / クラッ（プ）

初版
p.29

相手の名前を言う クンケン クンケーン

〃
6行目
例）

phîi khen  ピーケン phîi kheen  ピーケーン

初版
p.43

パクチーちゃん
吹き出し内

ráan nǎŋ-sɯ̌ɯ ráan náŋ-sɯ̌ɯ

初版
p.44

最終行 รถไฟใตด้นิ ～ ⑲ รถไฟใตด้นิ ～

初版
p.50

1 どうやって郵便局へ行きますか。 郵便局へはどちらに行きますか？

初版
p.54

これは何？
nîi  khɯɯ nîi  （khɯɯ）

初版
p.63

店員
吹き出し内

バーッ（ト） カ バーッ（ト） カ

初版
p.64

フレーズ　左上
これ（は）何？

nîi  khɯɯ nîi  （khɯɯ）

初版
p.65

クイズ3　1.
B

mǎy khráp máy khráp

初版
p.67

3.　A

～ จาน

～ caan
～ ヂャーン

～ จานครับ

～ caan  khráp
～ ヂャーン クラッ(プ)

初版
p.68

●タイ人にとって～
5行目

仏教の入安（132-134ページ参照）の
ため

仏教の入安のため

初版
p.71

3.　
③ A

A : カオマンガイを1皿ください。
～ จาน

～ caan
～ ヂャーン

A : カーオマンガイを1皿ください。

～ จานครับ

～ caan  khráp
～ ヂャーン クラッ(プ)

初版
p.88

F เทา่ไรคะ　thâw-rày khá　タオライ カ
（ราคา）เทา่ไรคะ　（raa-khaa）thâw

-rày khá　（ラーカー）タオライ カ

初版
p.89

③

～ นี้คะ่

～ níi khâ

～ ニー カ

～ นีด้ว้ยคะ่

～ níi dûay khâ

～ ニー ドゥーワイ カ
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初版
p.89

⑦

ลดได ้～
lót dây ～

ロッ(ト) ダイ ～

ไดค้ะ่　ลดได ้～
dây khâ lót dây ～

ダイ カ　ロッ(ト) ダイ ～

初版
p.92

①G、②E、③B
それぞれ

～ mǎy khá

～ マイ  カ

～ máy khá

～ マイ  カ

〃 ③B これより小さい形 これより小さいもの

初版
p.93

⑥F

おいくらですか？

ราคาเทา่ไรคะ

raa-khaa thâw-rày khá

ラーカー タオライ カ

（値段）おいくらですか？
（ราคา）เทา่ไรคะ

（raa-khaa） thâw-rày khá
（ラーカー） タオライ カ

初版
p.96

［コーヒーマーク］
の解説　2行目

ヤーン ライ ヤーン ライ

〃
けん君

吹き出し内
ヂャトゥヂャック チャトゥチャック

初版
p.98

グンちゃん
吹き出し内

この船は この艘（船）は

〃
船頭さん

吹き出し内
あの舟は あの艘（船）は

初版
p.100

パクチーちゃん
吹き出し内 ～ คะ่ ～ คะ

初版
p.108

ページの左上 (((♪ 70 (((♪ 60

初版
p.109

③ นีค่ะ นีค่ะ่

初版
p.114

クイズ5-1 解答
①

～ mǎy khá

～ マイ  カ

～ máy khá

～ マイ  カ

〃
クイズ5-1 解答

③

นี่คะ

nîi khá

ニー カ

นีค่ะ่

nîi khâ

ニー カ

〃
クイズ5-2 解答

①
ガオ モーン チャオ ガオ モーン チャーオ

〃
クイズ5-2 解答

②
ティーアン ワン ティーアン（ワン）

〃
クイズ5-2 解答

⑧
ホッ ( ク ) モーン チャ ホッ ( ク ) モーン チャーオ

初版
p.116

パクチーちゃん
吹き出し内 ขอจองสปาราคอรส์นี้คะ่ ขอจองสปาคอรส์นี้คะ่

初版
p.124

下の表
แรงเกนิไป

～
弱すぎる

แรงเกนิไป

～

強すぎる

〃 〃
เบาเกนิไป

～
強すぎる

เบาเกนิไป

～
弱すぎる

初版
p.127

①
吹き出し内

サバーイ マイカ サバーイ マイカ

初版
p.139

月 今月は2月です。 今月は2月。
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初版
p.140

1行目 (((♪　タイの月の呼び方は タイの月の呼び方は

初版
p.141

七月
aa-sǎan-ha-buu-chaa

アー サーンハブーチャー

wan aa-sǎan-ha-buu-chaa

ワン アー サーンハブーチャー

〃 九月
ワン　マヒドン

wan ma（-hì-）don
ワン　マヒドン

初版
p.142

１番上の［コーヒー
マーク］の解説　

2～3行目
ナーニー ペン　ナー トゥッ リィーアン ナーニー ペン　ナー トゥ リィーアン

〃
3つ目の［コーヒー

マーク］の解説　
2行目

ルドゥー ルドゥー

初版
p.143

1行目 (((♪　タイでは１年中太陽が タイでは１年中太陽が

初版
p.151

クイズ7-1 解答
⑥ เดอืนธันวาคม์ เดอืนธันวาคม

〃
クイズ7-1 解答

⑦ と ⑧
この季節は何の季節？ この季節は何の季節ですか？

　初版
p.160

ページの左上 (((♪ 92 (((♪ 91

〃
［コーヒーマーク］の

解説　2行目 ○○は動詞を入れることも
○○は名詞を入れることも動詞を

入れることも

初版
p.161

ページの左上 (((♪ 93 (((♪ 92

初版
p.170

ページの左上 (((♪ → 削除

初版
p.186

クイズ9 解答
2.　③

©どこへ遊びに行ったらいいですか？

パタヤへ行った方がいいです。

どこへ遊びに行ったらいいですか？

©パタヤへ行った方がいいです。

初版
p.191

下の表
「慰める」

sǐa cay dûay sǐa-cay dûay

〃
下の表

「理解できた」
khâw cay lɛ´ɛw khâw-cay lɛ´ɛw

初版
p.202

●タイの縁起の良
いお菓子～　5行目 イッ（プ）（取る） イッ（プ）（取る）

〃
●タイの縁起の良
いお菓子～　6行目

sa-nèe can  サネー ヂャン sa-nèe can  サネー ヂャン

〃
●タイの縁起の良
いお菓子～　7行目 サネー（魅力） サネー（魅力）
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